128 OTTAWA AND CHIPPEWA GRAMMAR.
E-zhaw-yon gaw-ya ne-ne-gaw e-zhaw.
If you willgo and also  Iwill go.

O-je-daw ne-ge-to-tem tchi-baw-ping.
Purposely Ididit to make laughter.

Kaw-win ke-taw—gawsh—ke—to—se tchi-gaw-ke-so-taw-wod mau-
ni-to, you cannot hide from God.

Maw-no-a-na-dong taw-e-zhe-tchi-gay, let him do what he thinks.

. A-naw-bid. E-naw-bin a-naw-bid.

In the way he looks. Do look in the€ way he looks.

Au-nish a-zhe-wa-bawk mon-daw?
What  isthe matter with that?

Au-nish a-zhe-we-be-sit au-we?
‘What is the matter with him?

Au-nish a-naw-tchi-moo-tawk ¢
What  did he tell yon?

E-zhaw. ' Au-ne-pish kaw-e-zhawd ?

He went. Where  did he go?
E-zhaw-wog. Harbor Springs ke-e-zhaw-wog.
They went. They went to Harbor Springs.

- Ne-daw-yaw-naw e-naw-ko-ne-ga-win.

‘We have a rule, or, a law.
O-we-0-kwon 0-ge-au-taw-son.
His hat he pawned.
Ne-be-me-baw-to-naw-baw au-pe pen-ge-sheé-naw.
I was running when I fell.

NorE.~Except some condensation and arrangement in the gram-
mar, this work is printed almost verbatim as writien by the author.—
i EDITOR.




